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‘Art. 0843 - ANCHORAGE

pa EPI Catégorio 2
PSA Katege . Tailles : 07 - 11
I atontivement avant Wsaton ! Vous les tenu dinclure ces informations  fatention de dela : rotection ou de laremise au
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Markierungen auf den Handschuhen Matquages surles dants
o Le marquage CE Reglement
€ € 2 Hamiscupesoc s Pt Schuzausteung FEA) srfr Dk CE Zahan et s doses Protu o Arrdanngan co CE comciirorre
Verordnung (EU)
Informationen dos Herstalrssind zu boachtan! U I urdie Arbet it Lebensitln zerfizen [] = Hersttungsdaum sch GE-Labe i Hancschun [13] - veilez respecter s consignes du fabricant ! [ J] = acapté pou vavateravec do i nuriure (#A] = date de fabrication: vir marque CE sur les gans
Exriuterung und Nummern der Normen, deren Anforderungen von den Handschuhen erfiilt werden: e . " .
ZFundsil dorNomer Amislat e Eurpascnen Uncn 20 bozien b Beul Verlag Got, 10767 Bern. kb do des no ts dolvant saisfa Ase SAIJBICHS e ot Verag G, 10767 Borin, wbouth do
prriny ssen i (Abricb-, Weiterrei- und D mindestens L EN Gants do i ot méthodes d'essai
er L Afir die iach EN 10 13997:1999 erreichen. L auf die :
Rortoaighen le Antahser s e 160 S, o den Tosmandch crcrascnoven EN 388:2016 Gants de protection contro les isques mécaniques Conformément  la Norme EN ISO 13997:1999, ces gants doivent au moins attincre e niveau de performances 1 ou Alors de
Aorebdestiokelt Die Anzah dor Undroungen, o nét hause! . Tessai de résistance & la coupure par tomodynamomérie (TDM) pour fune des propriétés suivantes : résistance 4 I'abrasion, & la coupure, force de déchirement et de pénélration. Les niveaux de
T " performance se référent a la paume du gant. Résistance a [abrasion : le nombre de rotations nécessaires pour user le gant d'essai. Résistance a la coupure  Ie nombre de cycles d'essai permettant
i e notig ist, den angeschnittenen Prifing weiter 2u reifen performance se éfére . o o do o 27 ossaires pour user
Durohsichkaft: Die Kafl, e nolg 4, den Prafing mitls Siner standardiorion Prifspize 2u durchstofen do dicouper ko gantdeseal & uno vissso constane, Force do it frce n cessaire pour déhirer o gat d'essalcoupé.
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Allgemeine Hinweise
wobei die L
kénnen. Es obliegt deshalb der Verantworlung des Anwenders und nich der des Herstelers, bestimmisn r den geplanten 2 profen.

Ei und Risil
Disser Handachuh i ausschllich i unversel Risken gee;gnet Fir alle Handschuhe it ainer Wellsmailcat dor Sute 1 adar hoher gl: Sotem dl
ahr o

Plus le chiffre est éleve, plus le résultat du test est bon. X signifie « non soumis & essai ». P signifie « réussi».
20 Gants de protection contre les risques thermiques

Le symbole « x >4 a pice. a'.m chiffre

Critéres dessai Evaluation 0843 Essal L2 3 4 signifie que les gants
Durée (s) | =20 <10 <3 <2 prévus pour I apphcaﬂun la\sanl lomel
ABCDEF A~ Inflammabilte [0 urée d G| - =20 25 <5 du présent essai,
B~ Chaleur de contact [} Chaleur de contact (-C) 100250 350 AVERTISSEMENT : si les gants
C— Chaleur convective 04 Valeur-seuil de durée (5) 215 15 215 présentent un niveau de performance 1
D= Chaleur radiante [} Chaleur convecive : Indice dsolation =4 =7 =10 218 | ou2pourle comportement au feu, il ne
Petites. thermique HTI (s) dolvent pas entrer en contact avec une
éclaboussures de métal Chaleur radiante : Transmission de fa S0 =W 210 | flamme nue.
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F - Grandes quantiés de X Petites éclaboussures do métal on fusion | =5 =I5 225 =35 | couches, dontles couches peuvent éire
métalliquide 0.4 — Nombre de gouttes séparées, les niveaux de performance
Grandes quantités de metal Tquide — %@ T W | sspplauentuiquementau gant ener,
Consignes générales Fonte liquide (g) toutes couches comor
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Die Plgs mitels handelsiblcher Reinigungsmiltel (2.8, Birsten, Putziappen, etc.) wird emplohlen. Verschmolzie Handschuhe kinnen bel 60° C bis zu sechs mal gewaschen werden, ohne die
Schutzeigenschaften des Handschuhs zu verandern. Vor einem erneuten Einsatz sind die Handschuhe auf jeden Fall auf Unversehrtheit zu prifen. Gleiches gilt fiir die

Ce gant ne convient que pour des applications universelles présentant de faibles risques mécaniques. Pour tous les gants ayant une résistance & la déchirure de niveau 1 ou plus: en cas de risque

pidoes ds machine s clatln e ot o gant e tadi.Ne prtbgs pas conlr es objts polntus,comms es aigulesdinjecton par ex. G gants afent une protecon

i de contact

En casda doul ou pour
Nettoyage et

lie alt

gants, au Ia sécurité ,au

au fabricant,

o
Un entreten & T groduis do nekoyage deporblesdans s commerca (e russes, hifons, 1) st rcommands, Lo gents soulis peuvent drs avés sq's s o & 60-C, sars qua

Luftt
wird durch sichtbaren Verschleift begrenzt

9
] KX B R
Verpackung, Lagerung, und Enisor

Dieaor Adikawird . Shuichar yomaaverackung aus recyclebarem Pappkarton geiefert.Di fewsis insts Verpackungseinheit befindet sch in PE-Baulsin ode shnichen

cela n'altére tectrices. L'intég it toujours étre vérifiée avant de pouvoir les réutiiser. Il en va de méme pour feffet protecteur en fonction des niveaux de puissance
Indta Suchage A L bvaon Grics auk nivemudo per(urmam:e susmentionnés, se base sur des tests réalisés sur des gants non utllisés et aprés six lavages. La durée de vie est I
par

/X B3

Umschiiessungen. Die Handschuhe misssen sachgerecht gelagerl werden, dh. in Karions in trockenen Raumen. Einflisse wie Feuchtigkelt, Temperaturen, Licht sowie natirlche
Werkstoffveranderungen konnen eine Anderung der Schutzeigenschaften zur Folge haben. Dies git sinnentsprechend auch fir den Transport. Eine Veralizeit kann icht genannt werden, da diese
abhéingig ist vom Grad des Verschieisses, des Gebrauchs undoder der konkreten Handschuhverwendung. Die Entsorgung des Produkis rchtet sich nach den drlichen Bestmmungen.

Stoffliche Zusammensetzung/ das Produkt besteht aus

44,8% Polyethylen, 26 % Polyamide, 16 % Stahlfaser, 11,2% Glasfaser, 2% Elasthan, blau

NitilPolyurethan, blau

n
Bel der Verwendung des Produkts kann es zu allergischen Reaktionen kommen. Sollten allergische Reakt freten, . diesen und
arztiiche Beratung einzuholen
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ooluta v Al kay\laAa\le suunnanuja ﬂulo;a can Koploida rajtiomast a adata cscsesta wenw eldimenn Go
K olevat merkinn:

litieen 11, kohdan 1.4 mukaisest] (Euroopan
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HankiBnsojain ategorla 2

Koo

jama kasineet on sertifioitu henkilnsuojaimiksi. CE-merkinta imaisee, elta tuote tayltaa asetuksen (EU) 2016/425 vaatimukset.
i i osoitteessa i

nime joiden vaatimukset kisin

Nilg o, thytta
Standardit [6ydettavissa: Eumcpan unionin waumen lenti. Ostettavissa Beuth Verlag GmbHita, 10787 Berlini. www.beuth.de.
EN

Valmistajan antamat tiedot on huomioitava! ng = sopii ruoan kanssa tydskentelyyn = Valmistuspéiva - katso késineet oleva CE-tarra

EN 388:2016 Suojakésincet mekaanisia vaaroja vastaan; (imn siandardin mukaisten kisineicen on saavuletiava shinén yhden ominalsuutenss osali (hankaulksen. vlojen, epsisyn
12 nulanpiton kesto) vahiin suolustaso {1l suortusaso A standardin EN IS0 13997:1909 mkelsessa okeesss tuotsenliklaulsen kesiosl er esials vast

Hankauksen kesto: Kierrosten lukumaard, jotka vaaditaan testattavan llon ke maara, joiden

jalkeen testattava tuote on lapéisty lekkaamalla tasaisella nopeudelia Repalsyn kesto: Voima, joka Veacdtaan solsen ostgavar ooton ropemsat,

ohon on tehy vt

npiston kesto: Voima, joka vaaditaan testattavan tuotteen I tandardoidulla testipikila
Test m‘m’k . Ast nm-minomas Test T 7 T
lankauksen kesto ["A = Hankauksen kesto
8 ostav X ukuméira) 100 | S0 | 2000
C = Repaisyn kesto a B = Villonkestévyy ‘oupe-Test | 1. A 0
D = Puhkaisulujuu Repaisyn kosto (N) 0 0
ABCDE e 0 v 2 D = Punkaisulyjuus (N 20 50 | 100
tandardin mukainen
Ieikkaksen Kesto E Tost Al8s [ clD
Standargn EN 10 13967:1999 () | 5 5 | 10| 18 |22 a
Mité suurempi numero, sita parempi testitulos. X tarkoittaa "ei testattu”. P tarkoittaa mukainen leikkaukser
"hyvaksyty”
it

EN 407:2020 Tormi

vaaroilta suojaavat kisineet

Testi [ 4
Testaustai 0823 Pal Faoaka [®) ST = Merkinté X luvun sijasta tarkoittaa, ettei
ANCHORAGE Kytomisaika (s] ) = kasineitd ole tarkoitettu kaytdtarkoitukseen,
ABCDEF P: X 00 250 S0 | Do atty
1 Raja-arvoaika (s) 215 =I5 =15 VAROITUS: Jos kasineet ovat saaneet palo-
Kunvekwvvnen Tmp6 | 0-4 X 1Bmp S iy | ominaisuksista tasotuloksen 1 tai 2,
Satellyiam, 04 X IAmposuojaindeks! HT (5) Kasineita ef saa kayttaa kasitetiessa
Sions it 3 SallylBmpd: Bmménsito s (5) | 55 10 59 S50 | avolulta
sulanuta metlia 0-4 pienet roiskeet sulanutta metallia~ | =5 =15 L Kisineisss, jolden
F= suuret madrat X iden luk kerrokset voidaan erottaa toisistaan,
pisaroiden lukumééré
sulanuita metallia 0.4 e min e G T S| asolulokset koskevat ainoastaan koko
Pestomdinen rauta (2) 2 Kasinetta, jossa on kalkki kerrokset.

Yiei

Néma & kaylla‘aﬂe suunnatut tiedot on tarkoitettu
todellisia uoritustasot perustu ksin,

el valmistajan, varmistaa tietyn kisineen soveltuvuus suunniteltuun kaylmka teseen

en vllnassa

tarjoavat tosin apua valitsemiseen, mutta niden yhteydessa el kuitenkaan voida arvioida
tybkohteessa valltsevia todelisia olosuhteila. Tasta syysta on kaytigjan vastuulia,

ki
Kasine soveltuu ainoastaan yleis
pyBrivit koneen osat imaisevat esineitd sisaansa, su

1ampimia_esineita edelld mainitujen tasotulosten mukaisesti. Jos sinulla on kysytavas kasineen kaytosta tai sihen littyy epdselvyyksid, ota yhteyta yrityksen
tavarantoimittajaan tai valmistajaan.

in kayttotarkoituksiin, joihin littyy lievia mekaanisia vaaroja. Kaikki vahintian tasoa 1 vastaavan jatkorepisyvoiman suojakasinest: jos on olemassa vaara, elté
ojakasineita ei saa kayltad. Ei suojaa teravakarkisila esineilta, kuten esim. injektioneulat. Nama kisineet tarjoavat lisasucjaa kosketetiaessa

Cet article est livré d: carton recyclable. La plus petite unité d'emballage se trouve dans des sachets en PE ou dans des emballages écologiques
similaires. Les gants doivent étre stockés correctement dans des boites en carton, au sec. L'humidité, la température, la lumiére et I'évolution naturelle du matériau pendant une période
donnée peuvent changer les proprités de protection des gants. Une date de péremplion ne peut étre indiquée car ele dépend du degré dustre, d ilsation et de Fenvironnemen
utlsaon, Efminaton confomément aux disosiionsocaies

‘Composition d
44.8% Polyéthylenne, 26% polyamide, 16% lebru acmv, 11,2% fibre de verre, 2% Elasthanne, bleu / Nitrile/Polyuréthane, bleu

Des réactions allergiques aux composants du gant sont possibles malgré une utiisation correcte du produit. En cas de réaction allergique, il est recommandé de cesser toute utlisation des.
gants pour le moment et de consuler un médecin.

Organisme notifié v
2VD Zavod za vastvo pri delu d.0.0.
Chengdujska cesta 25
§1-1260 Ljubljana-Polj
N° de Porganisme de certificati

se du fabricant
HELMUT FELDTMANN GmbH
ZunftstraBe 28

D-21244 Buchholz in der Nordheide

FR

wediug (UE) 2016/425, aneks I, punkt 1.4 (zapis w Dzienniku Urzedowym )
Art. 0843 - ANCHORAGE
$0I, kategoria 2.

Rozmiary: 07 - 12

Prosiny osaram zapoznani sic 2 niifseyn fomaciami rzed ayci! Pry praskazywan rodkin cxhrony indyuiduane (01) sa Paso zcbowigzani dolacyt s nformacie 62
uzytkownika lub przekazat je odbiorcy. W tym celuta informacja dla uzytkownika moze byt w sposot P i poblerana ze
Oznaczenia na rekawicach

To e s corylusns ko ek octrony i (801, Znk GE ez 28 ekt sool o capoeaioets () 010U,
Q€ Dexiaracia zaoanosd! dosigpna Jest na stroni

Nalezy waigé pod uwage informacje producental g = nadaje sie do pracy z 2ywnoscia &l = Data produkeji - patrz etykieta CE na rekawice

of numery nom, ktérych wymogi sa spetniane przez rekawice:
“Zapis norm: Dziennik Urzedowy Unil Europejskiej. Dostepnost w: Beuth Verlag GmbH, 10787 Beriin. www.beuthde.
EN 420:2003+A1:2009 Rekawice ochronne Wymogi egélnl techniki testowe dia rekawic
EN 388:2016 Rekawice chroniace przed zagro 152 dla co najmnie] jednej z cech (wytrzymalosé na Scieranie, na przecigcie, na dalsze rozdzieranie i przeklucie)
oqugnaé o najTie sopien mooy 1 10 sopien Mooy A da b e eyl na przetigoa TOM wedlug EN 156 13967.1956.
¢ na Scieranie: Liczba obrolow, ktore sa potrzebne, aby przetrzet rekawicg lestowa. Wytrzymalost na przeciecie: Liczba cyklitestowych, przy

klmycn przy stalej predkosci przedmiot badania zostaje przeciely. Sia dalszego fozdzierania: Sia, kidra jest polrzebna do dalszego rozdarcia nadciglego
rzedmiotu badania.

i
ifa przekiucia: Sita, kiéra jest konieczna do przeklucia przedmiotu badania przy uzyciu standardowe] koricowki testowej
[Kytoria testowe | Ocena | 084-ANCHORAGE | i s
dporose na gcieranie 0-4 4 4 ferarie (iczba 100 | 500 | 2000 | 8000
& Odpornost na przeciecie (lest Coupe 05 X Qdpomost na preeciecie (ndeks) —test Coupe | 1.2 |25 |50 | 100 p0,0
C=0d janie 0-4 3 ‘Odpomosé na rozrywanie (N) 10 |25 |60 75
ABCDE D ¢ urawier 0-4 3 D  Cdpomott (] 20 |60 [ 100 | 150
E = 0dpornosé na przeciecie (TOM)wg EN 5 ¢ E A B & p E F
1SO 13997:1999 E alos¢ na przecigcie wediug EN 1SO
T i W N CR R

Im wyzs7a jestliczba, tymlepszy jost wynik testu. X oznacza .niebadane’. P oznacza .wynik pozytywny'.
EN 407:2020 Rekawice chroniace przed zagrozeniami termicznymi

Tost Oznaczenie X" zamisticzby oznacza, 28
rekawice nie 54 przeznaczon
@ Kryteria testows Ocena 0843- ow czaspmeg?(s) zastosowania, klorepslu;etewlym'eécle
Gieplo koniakiowe ()
5 - i
5 o' B ozsscappnipos e progous ) 2SS einatd T 2w ooy b
ABCDEF S 0.4 X Cieplo K""WEK"V‘”E “’3‘”'“ nnik 218 oagamosm ogniowej, to nie wolno narazaé
D= Gieplo o X Eiop promionowenia pranosiens | 50 0 5150 Wwpm 2 ohvarym oo, e
= cipla s(s)
£ Dbne apes | x Drobn rozprysKi stopionego metalu — | =5 TS| otle v dmoms sttt
= liczba ki il ke
£ ousaloscpyego | X e e R e e e R
- 20 (a)

Ta Informacis s wiytionika ma skt sko pomoc prey wyborzs drockin ccrony ndysicuai), prey czym teety (abcrtonne dosarezele danyol pomocniczya. e nie moga ocenic

Pundistus ja hoito
hoitamaan tuotetta diineil (esim. harja,

jne.). Likaantuneet kasineet voidaan pesté 60 °C:n lampotilassa jopa kuusi kertaa kasineen

ti, ettd kasineet ovat ehedt, ennen kuin otat ne uudelleen kayttson. Sama koskee suojavaikutusta maariteltyjen suoritustasojen mukaisesti.
perustuu testeihin Ja kuusi kertaa pestyilla kasineilld. Kayttéian rajana on nakyva kuluminen.

Pakkaus, varastoint ja hvittiminen ) KB RR&
Tuote toimitetaan yhtendisessa myyntipakkauksessa, joka on valmistettu kierrétettavastd pahvista. Pienin pakkausyksikk on PE-pussi tai vastaava ymparistdystavilinen suojapakkaus.
Késineité on varastoitava asianmukaisella tavalla, eli laatikoissa kuivissa tioissa. Kosteuden, lampétilojen, valon seka tietyn ajan kuluessa tapahtuvan materiaalin luonnollisen muuttumisen

Kaltaisista vaikutuksista voi olla seurauksena tuotteen suojaominaisuuksien muuttuminen. Tuotteelle ei voida imoittaa oska se riippuu kaytosté ja
Kiytidalueesta. Havitys paikalisten maaraysten mukaisesti

muuttumatia, Tarkasta ehdott
Iimakuivatus. Arvioint yla

Materiaalin koostumus / tuotteen materiaali
44,8% poyeteen, 26% polyamidi, 16% teraskuitu, 11,2% lasikuitu, 2% spandex, sininen / Nitrilfpolyuretaani, sininen
V‘b

Tuotteen asianmukaisesta kayt6sta voi aiheutua allergisia reaktioita kisineiden komponenteilie. Jos allergisia reakiioita imenee, suosittelemme lopettamaan kiisineen kéiyton toistaiseks ja
Raketomaan 15Krin

Valmistajan nimi ja osoite ' itark: sta vastaava ilm
HELMUT FELDTMANN GmbH 2VD Zavod za vastvo pri delu d.0.0. FI
Zunftstrafe 28 Chengdujska cesta 25 =

D-21244 BuchholziNordheide
www feldtmann.de

§1-1260 Ljubljana-Polje; Slovenia
Tyyppitarkastuksesta nro: 1493

rzeczywistych warunkow w miejscu ey Stopnie efektywnosci opieraia sie na wynikach test Ktdre nie musza runkow na stanowisku pracy.
tkownika, a nie p pozostai rekawicy do oo
na ryzyka
Ta rakaica st ccpovisara wyh(zme o zakresow 2 lekkim ryzykiem Dotyczy rekawic z poziomu odpornosci na rozerwanie rownym 1
wyzszym. a nie wolno nosié rekawic. Ta
W razie pytafi

dostawcy
lub producenta.

2ye pielegnacia

Rekomendowana jest pielegnacja przy uzyciu standardowych $rodkow czyszczacych (np. szczotk, Sciereczki do czyszczenia itp.). Zabrudzone rekawice mozna prac do szesciu razy w 60°C bez
zmiany ich wiasciwosci ochronnych. Przed ponoumym zesiosowsniem naleiy skamrmawac rekawice pod wzgledem braku uszkodzer

poziomani wydajnosci. Suszy¢ na powietrzu. Oce
szesciu praniach. Okres uzylkowania jest ogramcmny w pﬂypadku w;dm:znega zuiyma

sie na testach na rekawicach oraz po

I KB R
Pako suwanie jako odj

Pakowanie, przechowywanie i usuwanie jako odpad
Ten artykut st dostatezry w Jednollym opekowen sprzedasowym 2 keronu nadajacego s do recylingu. Nejmigfsza |edneslk,a opakowaniowa znajduje sig w woreczkach PE lub
podobnych opakowaniach przyjaznych dia $rodowiska. Wplywy takie jak wilgot, temperatura,
Swiallo | naluraine zmiany tworzywa w danym olesio moga rowbionat siang wiaceinote Dchronnych "Nio ez okt day ey iaschobd uEyikoyeh, foriondt Zainzy o

ki 2godnie z regulaciami lokalnymi,

Skiad materialowy | produkt skiada sie ze
44,85 Pollayion, 265 polanicu, 16% widkno stalows, 11,2% wikna azidanego, 2% Spandeks etiesk/ Nirylpolurstaneusl,ritiesk!

Przy praw\dwwej pvacy 2procuktam moze doj do reakf alergicanych spowodowanych elementami ekaviy. Jol wystapia
rekawicy oraz skonsultowac si¢ 2 lekarz

. rekomenduio sig, aby zapr

Nazwisko i adres producenta
HELMUT FELDTMANN GmbH
Zunftstrate 28
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Precas e 0843.- ANCHORAGE
kategorija

Ui 0751

P letodsnas 0dzam uamar st s lenakus . nododot personigo szsargepTkuma (PP ot levienct valletctiam zolegt r 0 hetsdnes ifomdcio Sim markim
lstodanasinformci eupieladat o mekia vitnes e eldmann,de un nefrobeZol paval

Cimdu markgjumi

c € = Sie cimdiir sertiicati ka personiskais aizsargaprikojums (PPE). CE markéjums norada, ka Sis produkts atbilst (ES) Direktivai 2016/425. Atbilstibas.
e cimd L "

m

idroj sk

Nommu zdevajstice Eropas Saviatoes bliters Esnieds Boulh Veriag GmbH, 10787 Berlne, ww beulh de

EN 420:2003+A1:2000 Alzsargcimd - uz cimdieattiecndtds visniighs prastbes un pirbaudes

EN 388:2016 i alzsarcsival prot mehanisku riku - vimaz viensi no paiibam 1nud\\ums aizsardziba pret sagriesanu, plisanu vai iedursanu) ir jaatbilst 1. klasei vai A
Kiasel saskan ar TOM fegtiedanas tipribas parboudes nosaciumiem un EN 180 13667-1

Nodiumiziriba. nepieciogamais aparieziond skalks. It parvé parbauces cimel ot pret sagriesanu: nepieciesamais parbaudes ciklu skas, pec

Kuriem imds ek sagrizts, darbojolies a konstanty atrum, Azsardzrba pret psanu; spoks, kas nepieciosams, al sapistu parbaudes cimdu

ledursanas speks: Speks, urdurtu ar standarta pa

= levérojiet raZotaja norades! = piemérotsdarbam ar partiku (4] = Razoganas datumu skatit uz cimdu CE markejuma

rasibam atbilst cimdi, skai

Pérbaudes kritérij lovértsjums _[0843-ANCHORAGE

rbaude
A+ nodlunztutba nodiumiZIurba (G SKalts)
8- isardaiba prt sagrietans (Coupe 0.5 X B = afzsardatba prot sagriesand (1dokss) Coupe-
ABCDE . feSanas spks (N
e 2 S e e
izluriba pret egriesanu (TOM) albistosi | A _ ¢ € parbaude o e —
N 851857 73997:1999 (N)

Lielakam skailim atbilst labaks parbaudes rezutats. Ar X apzimé nepérbaudit produktu. P nozimé, ka produkis r izurds parbaudi
EN 407:2020 Apsauginés pi 10 karsio pavojaus.

5 3 Jai vietoje Zenklas X,
Parbaudes kritériji oeas B s T ] Vadinasi, pirstinés néra skirtos naudoli fuo
ABCDEF T o o tikslu, kuriam reikalinga §1 patiica
s o ) ¥ R S o ISPEJIMAS: Joigu pirStins priskiriamos 1
Spindulucjamoll X Konveking Sluma: Apsaugos o atba 2 degurno katsgoral os negall uret
Siuma 04 karséio indeksas HTs) J0iu pibtnds devgiaslicksnts, o
T X Shindulvjam Suria Siames | S5 S0 S0 SISy | 409y pktines daugiashukands, ofg
metalo pursiai 0:4 perdavimas to(s) Kategoria gaci tk visa Sinelsu issls
T = Didelis skysto metalo X Smulkas lydyto metalo pursiai — =15 =35 o gorke el
iokis 0.4 Lady skaicius
Didelis skyslo mefalo Kiekis EC T T
Zis (g)

Visparigas norades
Silietotaja informacija kalpo ka pafiglidzekiis, izvelot i

a veikias parbaudes nodrosina izveli, tacu novertgjuma nevar ieklaut fakliskos nosacijumus

darba vieta. Aizsardzibas pakapes tiok piekirtas, balstoties uz \abovalovué veiktajam parbaudem, kas var neatbilst darba vietas faktiskajiem nosacijumiem. Tade atbildibu par noteiktu cimdu
izmanloSan paredzétajam mérkim uznemas leloljs, nevis raZot3

Izmantoganas. lietosa

‘Cimdi ir paredzati tikal universalam lietosanas nozarém, kuras lespéjami viegli mehaniskas dabas riski. Atiiecas uz visiem cimdiem ar 1. klases vai augstakas klases pamausanas slodzi: ja pastav
iokaras vt dal ralts EvikSanas roks, s WKL neriet Giml nenodroding slsardsio pre asiem prick. medom. piemeram, Ijokeies adatam. Licint KrSlus obekios 1 prsine.
e papldoma apeauga pagal LrodylLe Kitogorl resulatus. JautBomG un neskaidbu gaduma par So s zmantoSaras naser, 106z, erdetss is Garba dredToas specist
icgadatas val rsotal
TiriSana un kopsana
Kopsan elicams velk! ar trdzniecToa piecjamajiem (fSanas idzokem (pem. sukam tSanas drandm ut ). Nelivs cimdus var mazgat 60°C temperaldr Tz esam reizém,
nemainol cmauaizsergelosas oasibas. Pis akérolas eloSanss aparbauda cmd siavokis. Tas pats atiecas s azsardaibas Skl sackana ar noradtajiom velispejas meriem. Debiga

2aveSana. epries minglo vekisplas imenu novegums pamalojas uz nelelo ndu parbaudl, K ar parbaud oo sesam mazgasanas reizém. lamaniodanas gus iz redzamam nodiuma

;

epakoSana, glabasana un utlziciia o

Frectpegadh isewers irdariscines epakouma pac s pleiin s o 08 s skt pschund G

Javeglobd pareizh 1 kasiSs un sausds tlpse. Alzsardzioas TpaBlbu smainas vr Braieh &re) apeial, paméram, milums, lomporaliras izmanas, gaisma, ki ol abloas melotal mainas

Rolal laka imevéls, Precisu deriguma terminu nav \espajams peicty mas lratkangs 0 nodiuma pakapes, eloganas un mantosanas novares. Utilzacija s vleléﬁem noteikumiem.

Materiala sastavs/ produkts sastav no
44,8% Polietilena, 26% poliamids, 16% térauda Skiedru, 11,2% stikla Skiedra, 2% Spandekss, zls / Nitrila/poliuretans, zils

s Mzt

Veselibas apdraudéjums
Lietojot produktu atbilstosi Kim, ir lergisk
konsultgties ar arstu.

reakcijas uz cimdu Alergisku ieteicams lietosanu un

Razotaja uznémuma nosaukums un adrese
HELMUT FELDTMANN GmbH

Zunftstrae 28

D-21244 Buchholz in der Nordheide
www.feldtmann.de
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Informace nafizeni (EU) 2016/425, piiloha Il oddil 1.4

Vyr. 0843 - ANCHORAGE
PSA kategorie 2
Rozsal

Pred pouZitim si prosim petiivé prectéte tylo informace! Mate povinnost tyto informace pro uZivatele priloZi, resp. je vydat pfijemi pfi predani osobniho ochranného vybaveni (OOP). Za timto
lam 20y nomace oo ualsl neomezens rozmncdoval a tahovetnia i fecmsnn.de
Znacky ich

¢ Tyl rukavicsfscu ertiovinyjsko Osobnlcchvarné whaven! (OOF), Znatks CE ukezle 2eteio virobek it puleday nafzen! (EU) 20181425,

Prohlaseni
Vysubt la norem, jich:

a

10 zodpovéané za normy: Uredn list Evmpsku Unie. K mspum v Beuth Verlag GmbH, 10787 Beriin. www.beuth de.

EN rukavice - y a zkusebni metody pro rukavice

EN 388:2016 Ochranné rukavice proti mechanickym it must alespofi pro jednu z viastnosti (odolnost prot odéru, rozfiznutl, dalSimu rozirZen a propichnuti) dosahovat minimaing
vykonnostniho stupné A pro zkousku odolnost proi ozfiznuti TOM podie EN IO 13997:1999.

Gcloosi rot gz Potet clsek. Karjch s zapolab pro prodten et rukeice. Odoinostpot prftanu: Pota esovacich ki, ph rjeh fo

tesiovany vzorek pf konstantl ychlost profiznyt, Odoinost prot protezent, Sia, Keré e zapotrebipro dals zuzent testovangho v
ool b oot e a1 Dol oy Byt etoviny voorei popicmmik pormorl Stahaasciavond tosiovaes Sory

[d&] = must bt dodrzeny informace vyrobcen = nadaje sie do pracy z zywnoscia d’ = Datum vyroby viz Sttek CE na rukavice

0843 | [Zkouska 1
K"“""“"‘ky Hm‘om’""‘ ANCHORAGE | |"A = odolnost prot odéru (poet cykid odéru) 100
i > 6 = odolnost prot profiznuti index) Coup Test T
0d i C= odolnost proi protrzent (N 0
ABCDE =
o T 0a 3 D = odoinost prot propichnuti (N 2
od ol oziiznuti A E Zikouska A B |
150 139571656 & = odoinost pol rozfiznu EN 150 13997:1999 ()| 2 | 5 | 10 | 15 | 22 | %0

Cim vysi Eislco, tim lepsi vysledek zkousky. X znamen ,nezkousenor. P znamen ,vyhovuje®
EN 407:2020 Ochranné rukavice proti tepelnym rizikim

e R Symbol X" misto Cisla znamend, o
Kitéria zkousky _|Hodnocent ‘Chovani pi hofent ET ukavice nejsou urcony pro pouzit,
ABCDEF A= Ghovant it hoteni | —0-% X oo pamerer s 5 Klerého se 5k talo zkouska
0 1 ba dohofivéni zhnutim (s) - ot
vel 04 X Kaniai el () 0 350 30 500 VAROVANL Jestize stupeft odolnosti
e X o) ST rkavig  chovan i ofni md hodnotu 1
tepio 0.4 Kenvekcnueph Index prostupu SR RTIT nebo 2 nesml o rukavice It
- Mab azsiiois X teplaHTi (5 U icomsmen kit e oot
asico roraveného » ‘;Hapr‘l;a‘cms (s8lavé) teplo: Prenos ERE ik el el
F - Voka mnozsti X Malé rozstFknuié Gasiice EEETE T Ogolnost vatehuf nia cslou rukavic vistnd
roztaveného kovu 0.4 rozlaveného ko - pocet kapek
Voli mnodsu rozavenokovs | 06010 0
rorlavens Zolez

Vaeobecné informace
Tyl formace prouivatel sou urteny ako pomicka ph vibdru Vaeho ochramného woaen,pcemz laboratomi sy nabiz pomiciu pro wjbe,nefou val schopné posoud sktetns

podminky na pracovist. Vjkonnostni stupné se zakadai i aktuaini podminky na pracovisti. Proto je zcela v zodpovédnosti
uzivatele a yrobee, aby

Oel pouziti, oblast pouZiti a posouzeni rizika

pro plénovanou oblast pouziti

S pevnosii v nalrZent stupné 1 nebo vy platf: Pokud hrozi
i kontaktu s teplymi predméty die vyse uvedenych hodnot.
tpréce, dodavatele

mi Mot evice panit
" Pipace dotazl a nejasnostl v ohlecu na obiast I chio rukevic konlakite provozn 05000
Cisténi a péce

O rukaice s doporuésje petovat pomo binjoh Salch ks (v, ki, ey, atd.). Znithnd mkavios e pri ra 60 G Restodt, s by go sty ochrrd vissiost
rukavice. PFed opétovnym pouZitim je nuiné zkontrolovat, zda jsou rukavice neporusen. Totéz plati pro ochranny ucinek podie stanovenych drovni vykonnosti Suseni vzduchem. Ohodnoceni
via e ikornesini shpeio zaigzeno ns zkcuskﬁcn §u2\(y¢h fukavic a také po Sestingsobném myti. Doba pouZiti je omezena viditelnym opotfebenim..

atelného lepenkového kartonu. Vzdy nejmensi obalova jednotka se nachazi v PE saccich nebo podobnych ekologickych
prostorech. Viivy jako vihkost, teplota, svétlo a také prirodni zmény materialu za urdité obdobi mohou mit za nasledek
Zmin Dcmannych astnost, Do maximain pouEtainost nels uveds, |SIKoZ 8 Zvis n suphl Opotienonl, Pt cbiast PoUE Likidace pode risnich tanoven
Materidlové slozenil vyrobek sestévé z
44,8% Polyelhylen, 26% polyamid, 16% ocelové viakno, 11,2% skienéné vidkno, 2% spandex / NitriJPolyuretan, modry
thi rizika

Tento vrabsk o dodsvin  ednoném pm S m n 4
obal

B mize dojitk i im z bzny i rukavice. Pokud by se alergicks reakce projevily, doporucuie se tyto rukavice prozatim nepouZivat a vyhledat
Iékafskou pomoc.
. Qznamulc subjoe. idery 1 rku:
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